
TRIGGER HOUSING PIN FOR GLOCK® GEN 3 - TRIGGER PIN FOR
GLOCK GEN3

The Shadow Gunworks Polymer Trigger Housing Locking Pin provides your Gen
3 Glock pistol with a premium upgrade or replacement. Made from aluminum with
a Nitride finish Fits all Glock Gen 3 models except 30S and 36

Attributes

Name: TRIGGER PIN FOR GLOCK GEN3
Manufacturer: SHADOW SYSTEMS
Product no.: 100024259
Mfr. No.: SG9C-00-29-NIT
Make: Glock
Model: Gen 3
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 25mm
UPC: 853687007301

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den TRIGGER HOUSING PIN
FÜR GLOCK® GEN 3

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Shadow Gunworks Polymer Trigger Housing Locking Pin für Ihre Glock
Gen 3 Pistole. Dieses Produkt bietet Ihnen ein hochwertiges Upgrade oder einen Ersatz für Ihre Waffe. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die Verwendung mit Ihrer spezifischen Glock Gen 3 Pistole geeignet
ist. Es passt nicht auf die Modelle 30S und 36.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in dieser Anleitung.
Bewahren Sie alle Produkte außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf Rückrufmeldungen und sicherheitsrelevante
Informationen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Installation des Trigger Housing Pins entladen ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten und stellen Sie sicher, dass Sie bei der Installation geeignete
Schutzhandschuhe tragen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Entladen Sie Ihre Glock Gen 3 Pistole vollständig.
Stellen Sie sicher, dass Sie in einem gut beleuchteten Bereich arbeiten.

Installation des Trigger Housing Pins:

Entfernen Sie den alten Trigger Housing Pin, falls vorhanden.
Setzen Sie den neuen Shadow Gunworks Polymer Trigger Housing Locking Pin vorsichtig an die
vorgesehene Stelle ein.
Stellen Sie sicher, dass der Pin fest sitzt und richtig ausgerichtet ist.

Nach der Installation:

Überprüfen Sie die Funktionalität des Abzugsmechanismus, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.
Führen Sie vor dem ersten Gebrauch eine gründliche Inspektion durch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die erforderlichen Informationen zur Verfügung zu
stellen.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen oberste Priorität hat. Halten Sie sich an die
Anweisungen in dieser Anleitung, um sicherzustellen, dass Sie Ihr Produkt sicher und effektiv nutzen.
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Safety Instruction Guide for TRIGGER HOUSING PIN
FOR GLOCK® GEN 3

Introduction
Thank you for choosing the Shadow Gunworks Polymer Trigger Housing Locking Pin for your Glock Gen 3 pistol.
This product is designed to provide a premium upgrade or replacement for your firearm. To ensure safe and effective
usage, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.
Store your firearm securely and out of reach of children.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.
Do not modify the trigger housing pin or any other components of your firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a clear and safe area when using your firearm.
Regularly check your firearm for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
The trigger housing pin is specifically designed for Glock Gen 3 models, except for the 30S and 36. Ensure
compatibility before installation.
Inspect the trigger housing pin for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or replace the trigger housing pin.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools (if any) for installation.

Installation:

Remove the existing trigger housing pin from your Glock Gen 3.
Align the new Shadow Gunworks Polymer Trigger Housing Locking Pin with the trigger housing.
Carefully insert the pin until it is securely in place. Ensure it is seated properly to avoid any operational
issues.

PostInstallation Check:

After installation, perform a function check of the firearm to ensure proper operation.
Check that the trigger operates smoothly without any obstruction.

Usage:

Use your Glock Gen 3 as per the manufacturer's guidelines.
Regularly inspect the trigger housing pin for wear and replace if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged trigger housing pins in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste. Check for local recycling or hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding product safety or support, please refer to the appropriate local authorities or the
manufacturer's contact point.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the Shadow Gunworks Polymer
Trigger Housing Locking Pin for your Glock Gen 3 pistol. Always prioritize safety and compliance with local
regulations when handling firearms.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pasador
de Bloqueo del Alojamiento del Disparador de Glock®
Gen 3

Introducción
Gracias por elegir el Pasador de Bloqueo del Alojamiento del Disparador de Polímero de Shadow Gunworks para tu
pistola Glock Gen 3. Este producto ha sido diseñado para mejorar el rendimiento y la durabilidad de tu arma. Sin
embargo, como con cualquier accesorio de arma, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un
uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Este producto está destinado únicamente para su uso en pistolas Glock Gen 3, excluyendo los modelos 30S
y 36.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
Mantén el pasador de bloqueo fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el pasador regularmente para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación o el uso, busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este pasador está diseñado específicamente para modelos de Glock Gen 3. No lo uses en
otros modelos.
Instalación segura: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar daños
al arma o al pasador.
Manejo seguro: Siempre trata el arma como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.
Almacenamiento: Guarda el pasador y cualquier herramienta utilizada en un lugar seguro y seco, lejos de la
luz directa del sol y la humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias: destornillador y pinzas (si es necesario).

Instalación:

Retira el pasador antiguo, si corresponde, utilizando el destornillador.
Inserta el nuevo pasador de bloqueo en su lugar correspondiente.
Asegúrate de que el pasador esté bien ajustado y no presente movimientos.

Verificación:

Después de la instalación, verifica que el pasador esté en su lugar y que funcione correctamente.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro, siguiendo todas las normas de seguridad
de armas.

Uso:

Utiliza el pasador como parte del sistema de disparo de tu Glock Gen 3.
Mantén siempre el control sobre el arma y sigue las mejores prácticas de manejo seguro.

Instrucciones de Eliminación



Si decides desechar el pasador de bloqueo, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Coloca el pasador en un contenedor de residuos adecuado o llévalo a un centro de reciclaje que acepte
metales.
No lo dejes en lugares donde pueda ser encontrado por niños o personas no capacitadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el distribuidor autorizado
o el fabricante. Asegúrate de tener a mano la información del producto y cualquier detalle relevante sobre tu compra.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y mantente informado
sobre cualquier actualización o aviso relacionado con el producto.
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Guide de Sécurité pour le Verrou de Logement de
Gâchette TRIGGER HOUSING PIN

Introduction
Merci d'avoir choisi le Verrou de Logement de Gâchette pour votre Glock Gen 3. Ce produit est conçu pour améliorer
la performance de votre arme à feu et doit être utilisé avec précaution. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles, des précautions spécifiques et des conseils d'installation pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec les modèles Glock Gen 3, à l'exception des modèles
30S et 36.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et la fonctionnalité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais manipuler une arme à feu sans avoir pris les précautions nécessaires pour assurer sa sécurité.
Toujours vérifier que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le verrou de logement de gâchette.
Utilisez des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit ou l'arme.
Évitez de toucher le produit avec des mains mouillées ou sales pour prévenir la corrosion et garantir une prise
adéquate.
Ne pas exposer le produit à des températures extrêmes ou à des environnements corrosifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez les outils nécessaires : tournevis approprié et éventuellement une pince.

Installation :

Retirez le verrou de logement de gâchette d'origine si applicable.
Insérez le nouveau verrou de logement de gâchette en vous assurant qu'il est correctement aligné.
Utilisez le tournevis pour fixer le verrou en place, sans trop serrer pour éviter d'endommager le produit.

Vérification :

Testez le bon fonctionnement du verrou de logement de gâchette en manipulant la gâchette et en vous
assurant qu'elle fonctionne correctement.
Assurezvous qu'il n'y a pas de jeu ou de mouvement excessif dans le produit.

Utilisation :

Utilisez votre arme conformément aux instructions du fabricant et aux lois en vigueur dans votre région.
Ne laissez jamais votre arme sans surveillance, surtout si elle est chargée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans des lieux non réglementés.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des produits en métal.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne plus, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur
l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un professionnel
qualifié ou le fabricant. Il est important de s'assurer que toutes les préoccupations sont traitées par des experts.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
Verrou de Logement de Gâchette pour Glock Gen 3. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Perno di
Bloccaggio del Grilletto per Glock® Gen 3

Introduzione
Grazie per aver scelto il Perno di Bloccaggio del Grilletto in Polimero di Shadow Gunworks per la tua pistola Glock
Gen 3. Questo prodotto è progettato per offrire un'alta qualità e prestazioni elevate. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per i modelli Glock Gen 3, escludendo i modelli 30S e 36.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
detriti.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere all'installazione del perno.
Non forzare il perno durante l'installazione; se non si adatta facilmente, verifica che non ci siano ostruzioni.
Non utilizzare il prodotto se visivamente danneggiato o deformato.
Non modificare il perno in alcun modo, in quanto ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il caricatore e controlla la camera per assicurarti che non ci siano munizioni.

Installazione del Perno:

Posiziona il perno di bloccaggio del grilletto nel foro designato.
Spingi delicatamente il perno fino a quando non è completamente inserito.
Verifica che il perno sia fissato correttamente e che non ci siano giochi.

Controllo PostInstallazione:

Dopo l'installazione, controlla il funzionamento del grilletto per assicurarti che funzioni correttamente.
Esegui un test di sicurezza per garantire che l'arma funzioni come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in plastica e metallo.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Perno di Bloccaggio del Grilletto
in Polimero di Shadow Gunworks per la tua Glock Gen 3. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zamek na spust Shadow Gunworks dla pistoletu Glock Gen 3. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie tego produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa oraz
instrukcjami użytkowania.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pistolet jest zawsze w stanie spoczynku przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac związanych z
jego modyfikacją.
Noszenie odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne, jest zalecane podczas instalacji.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady materiałowe.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja

Zdejmij oryginalny zamek na spust z pistoletu Glock Gen 3.
Umieść nowy zamek na spust Shadow Gunworks w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że zamek jest prawidłowo osadzony i zabezpieczony.

Użytkowanie

Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy zamek działa prawidłowo.
Przeprowadź testy funkcjonalne, aby upewnić się, że wszystko działa poprawnie przed użyciem
pistoletu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.
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TRIGGER HOUSING PIN FOR GLOCK® GEN 3
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TRIGGER HOUSING PIN FOR GLOCK® GEN 3 tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan Gen 3 Glockpistoolisi suorituskykyä. On tärkeää, että tutustut alla esitettyihin turvallisuusohjeisiin ja
käyttöohjeisiin varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain Gen 3 Glockmalleissa (paitsi 30S ja 36).
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä liiallista voimaa asennus tai irrotustilanteissa.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa työkalua asennuksessa.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein paikoillaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Kerää tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.

Asennus:

Poista ensin vanha liipaisinkotelo ja lukituspinni Glockpistoolistasi.
Aseta uusi TRIGGER HOUSING PIN paikalleen varmistaen, että se on oikein linjassa.
Kiinnitä liipaisinkotelo huolellisesti varmistaen, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.

Käyttö:

Tarkista, että liipaisinkotelo ja lukituspinni toimivat oikein ennen ampumista.
Suorita tarvittavat testit varmistaaksesi, että kaikki toimii odotetusti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos tarvitset lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että käytät vain virallisia kanavia saadaksesi apua ja tukea.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi, että käytät
TRIGGER HOUSING PIN FOR GLOCK® GEN 3 tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIGGER HOUSING PIN
FÖR GLOCK® GEN 3

Introduktion
Tack för att du valt TRIGGER HOUSING PIN FÖR GLOCK® GEN 3. Denna produkt är designad för att ge din Gen 3
Glockpistol en premiumuppgradering eller ersättning. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för synliga skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation.
Se till att vapnet är avstängt och ur funktion innan du påbörjar installationen.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att undvika skador.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skada eller defekter.
Rör inte avtryckaren när du hanterar vapnet för att förhindra oavsiktlig avfyrning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och ur funktion.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation:

Ta bort det gamla avtryckarhuset enligt tillverkarens instruktioner.
Placera TRIGGER HOUSING PIN på rätt plats i avtryckarhuset.
Se till att pinnen sitter ordentligt och är säkrad.

Användning:

Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder vapnet.
Utför en funktionstest för att säkerställa att vapnet fungerar som avsett.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsregler.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání zámkové kolíkové
pojistky spouště Shadow Gunworks pro Glock® Gen 3

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci zámkové kolíkové pojistky spouště
Shadow Gunworks určené pro Glock® Gen 3. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a doporučení, abyste
zajistili bezpečnost při používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určené účely.
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybita a bezpečně uložena.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice.
Vyvarujte se používání výrobku, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Nikdy neprovádějte úpravy výrobku, které nejsou uvedeny v tomto návodu.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte výrobek používat a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že pracujete na čistém a dobře osvětleném místě.

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň Glock® Gen 3 vypnutá a prázdná.
Odstraňte starý trigger pin, pokud je to nutné.
Vložte zámkovou kolíkovou pojistku spouště do příslušného otvoru.
Zkontrolujte, zda je kolík správně usazen a bezpečně drží.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte funkčnost spouště.
Před každým použitím se ujistěte, že je vše správně nainstalováno a funkční.
Následně můžete používat zbraň podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Zabezpečte, aby byl výrobek likvidován v souladu s místními předpisy o odpadu.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho ekologickou likvidaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace o bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. V případě nebezpečných situací nebo nouzových událostí informujte příslušné úřady a zvažte nahlášení
výrobku na platformě Safety Gate EU.



Tento návod byl vytvořen v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) s cílem zajistit
bezpečné používání a ochranu spotřebitelů.


